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28U24* Artikelnummer / Seite / SchuhgroBe / | Tibiahohe / Tibia
WalkOn Reaction Article number Side Shoe size height
EU

28U24=.36-39 links/left 36-39 32,5cm 12.8in
28U24=R36-39 rechts/right
28U24=1.39-42 links/left 39-42 35cm 13.81in
28U24=R39-42 rechts/right

% 28U24=1.42-45 links/left 42-45 37 cm 14.6 in
28U24=R42-45 rechts/right
28U24=L.45-48 links/left 45-48 39cm 15.4in
28U24=R45-48 rechts/right

28U25* Artikelnummer / Seite / SchuhgroBe / | Tibiahohe / Tibia
WalkOn Reaction Article number Side Shoe size height
plus EU

28U25=L.36-39 links/left 36-39 32,5cm 12.8in
28U25=R36-39 rechts/right
28U25=1.39-42 links/left 39-42 35cm 13.8in
28U25=R39-42 rechts/right

- 28U25=1.42-45 links/left 42-45 37 cm 14.6in
28U25=R42-45 rechts/right
28U25=[45-48 links/left 45-48 39cm 15.4in
28U25=R45-48 rechts/right




28U25* Artikelnummer / Seite / SchuhgroBe / | Tibiahohe / Tibia
WalkOn Reaction Article number Side Shoe size height
Junior EU
28U25=1.24-27 links/left 24-27 20,5 cm 8.0in
28U25=R24-27 rechts/right
28U25=L27-30 links/left 27-30 24,5 cm 9.65 in
28U25=R27-30 rechts/right
- 28U25=L30-33 links/left 30-33 27 cm 10.6 in
28U25=R30-33 rechts/right
28U25=1.33-36 links/left 33-36 29,5 cm 11.6in
28U25=R33-36 rechts/right
28U34* Artikelnummer / Seite / SchuhgroBe / | Tibiahohe / Tibia
WalkOn Reaction Article number Side Shoe size height
Lateral EU
28U34=L36-39 links/left 36-39 32,5cm 12.8in
28U34=R36-39 rechts/right
28U34=L.39-42 links/left 39-42 35cm 13.8in
28U34=R39-42 rechts/right
% 28U34=1.42-45 links/left 42-45 37 cm 14.6in
28U34=R42-45 rechts/right
28U34=1.45-48 links/left 45-48 39 cm 15.4in
28U34=R45-48 rechts/right
28U34* Artikelnummer / Seite / SchuhgroBe / | Tibiahohe / Tibia
WalkOn Reaction Article number Side Shoe size height
Lateral Junior EU
28U34=[24-27 links/left 24-27 20,5 cm 8.0in
28U34=R24-27 rechts/right
28U34=L27-30 links/left 27-30 24,5 cm 9.65 in
28U34=R27-30 rechts/right
</ 28U34=.30-33 links/left 30-33 27 cm 10.6in
28U34=R30-33 rechts/right
28U34=.33-36 links/left 33-36 29,5 cm 11.6in
28U34=R33-36 rechts/right

Material

Strukturteil/structural part: Carbonfaserverbundwerkstoff/carbon fibre
composite; Wadengurt und Polster/calf strap and padding: Polyu-

rethan/polyurethane

Latex-frei: Dieses Produkt enthélt kein Naturgummi./

Latex-free: This product does not contain natural rubber.
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